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Rapport final  

/ŞƭŞōǊŜǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǳǊōŀƛƴ 

 

RÉSULTATS 
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Mobilité 1 ς {ΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ - Du 8 au 12 mai 2018, à Cape Town (Afrique du Sud) 

Activités  

Jour 1 ς Présentation de chaque structure / VƛǎƛǘŜ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩ!ǊǎǘŎŀǇŜ et rencontre avec le Régisseur des 

salles de spectacle 

Jour 2 ς tŀǊǘŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ǇŀǊ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ κ wŜƴŎƻƴǘǊŜ ŀǾŜŎ  ¦ƴƳǳǘŜ κ !ǘŜƭƛŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ 

communes 

Jour 3 ς Atelier mené par The SoulFoolBand : exercices corporels et vocaux / Visite du Gugasethebe Cultural 

Centre - Langa 

Jour 4 ς Atelier sur les techniques pour écrire un bon rapport annuel, avec Peter Pedlar  (directeur financier 

ŘΩ!ǊǎǘŎŀǇŜ ς expert) / Débat sur la gouvernance économique des structures culturelles (publique ou privée) 

Jour 5 ς VisitŜ Řǳ ƳǳǎŞŜ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛŎǘ с κ {ŞƳƛƴŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭΩ!ǇŀǊǘƘŜƛŘ Ŝǘ ǎŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǎǳǊ 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ {ǳŘ 

 

Résultat Brève 
description 
du résultat 

Support 
utilisé 

Langue Public(s) 
cible(s), 
utilisateurs 
potentiels 

Jour 
concerné 

Technique ς 
Sécurité 
managériale 

Processus de 
gestion de la 
sécurité 
ŘΩǳƴŜ ǎŀƭƭŜ ŘŜ 
spectacle 

Visite des lieux 
/ Oral 

Anglais Les 
partenaires 
du projet 

Jour 1 

Technique ς 
Sécurité des 
espaces 
ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΣ 
sécurité 
affective 

Méthodologie 
pour 
travailler avec 
des 
personnes en 
situation de 
handicap (SR) 

Powerpoint de 
présentation 

Anglais Les 
professionnels 
du secteur 
socio-culturel 

Jour 2 

Analyse - 
Sécurité 
politique et 
publique 

Débat sur les 
réalités 
nationales : le 
terrorisme  et 
la criminalité 
(Europe / 
Afrique du 
Sud) 

Oral Anglais Les 
partenaires 
du projet 

Jour 2 

Technique ς 
Sécurité 
affective et 
artistique 

Méthodologie 
pour mener 
des ateliers 
de danse avec 
des 
personnes en 
situation de 

Oral et 
démonstration 
visuelle 

Anglais Professionnels 
du secteur 
socio-culturel 

Jour 2 
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handicap 

Perception ς 
Sécurité 
philosophique 

Travail sur les 
valeurs 
communes 
aux 
partenaires 

Document 
présentant les 
valeurs 
universelles 

Anglais, 
italien, 
français et 
hongrois 

Les 
partenaires 
du projet 

Jour 2 

Technique - 
Sécurité 
affective et 
créative 

Méthodologie 
pour se sentir 
Ł ƭΩŀƛǎŜ ŀǾŜŎ 
son corps 
ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩŀǊǘ 

Oral et 
exercices 
corporels 

Anglais Les acteurs du 
secteur 
artistique et 
culturel 

 

Analyse - 
Sécurité 
politique et 
publique 

Travail sur la 
situation des 
Townships et 
de la culture 
au Cap 

±ƛǎƛǘŜ ŘΩǳƴ 
centre culturel 
et oral 

Anglais Les 
partenaires 
du projet 

Jour 3 

Technique - 
Sécurité 
économique et 
des parcours 
professionnels 

Méthodologie 
pour écrire 
un bon 
rapport 
annuel 

Rapport 
annuel 
ŘΩ!ǊǘǎŎŀǇŜ 
2017 

Anglais Les managers 
et 
gestionnaires 
de projets 

Jour 4 

Analyse - 
Sécurité 
juridique et 
managériale 

Présentation 
et discussion 
autour de la 
gouvernance 
publique et 
de la 
gouvernance 
privée 

Powerpoint de 
présentation 

Anglais Les managers 
et 
gestionnaires 
de projets 

Jour 4 

Analyse - 
Sécurité 
politique et 
publique 

Débat autour 
des 
déchirures 
créées par 
ƭΩ!ǇŀǊǘƘŜƛŘ Ŝǘ 
ses impacts 
ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
dans la vie 
culturelle 
sud-africaine 

 Anglais Les 
partenaires 
du projet 

Jour 5 
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9ȄǘǊŀƛǘ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ ŘΩ!Ǌǘǎcape 
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¢ŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ŘŜ ¢ƻōŜǊƛƴ aŜȅŜǊΣ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩ!ǊǘǎŎŀǇŜ 

 

ñTestimonial - District 6 Museum 

On the first leg of our Urban Spaces project in Cape Town, we took the visiting groups to the District 

6 Museum to put into context the post Government and the negative impact it  played towards the 

segregation of our country. The District 6 are was a inner-city suburb where people from all race lived 

together in harmony. With the introduction of the Apartheid act by then said government, the 

community was forced to move out of the area by police and placed in townships on the outskirts of 

the city. The museum gives detailed history of the people who lived in this area and the hardships they 

had to go through with the forced removals.  

This visit to the museum was done in order to help the group understand the current social situation of 

the various communities they were going to visit and why they are still in that situation today. ñ 

Toberin Meyer, 12/05/2018, Cape Town 

 

 

Extrait du powerpoint de présentation de Samba Résille 
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9ȄǘǊŀƛǘ Řǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩ¦ƴƳǳǘŜ 
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Extrait du travail effectué sur les valeurs 
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Activités transnationales 

 

  

En amont de la mobilité 

Lancement des procédures des candidatures chez chaque partenaire, selon des critères précis définis 

collectivement. Analyse et choix des candidats.  

Lancement du plan de communication. 

Jour 1 ς Réunion de lancement du projet entre les leaders des différentes structures : rappel sur les objectifs 

et résultats à atteindre sur le projet, précisions sur la feuille de route de chaque responsable / Rencontre avec 

aŀǊƭŝƴŜ [Ŝ wƻǳȄΣ /9h ŘΩ!ǊǘǎŎŀǇŜ 

Jour 2 ς Session de coordination administrative, budgétaire et logistique / Conférence de presse de lancement 

du projet 

Jour 3 ς wŞǳƴƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ł Ƴƛ-parcours / Production 

photo et vidéo, publications sur les réseaux sociaux et les sites internet de chaque structure 

Jour 4 ς Cƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ κ tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǇƘƻǘƻ Ŝǘ ǾƛŘŞƻΣ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ 

sociaux et les sites internet de chaque structure 

Jour 5 ς /ƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ Ŝƴ individuel / Mise en place du questionnaire 

préparé en amont / Finalisation comptable (rassemblement des pièces justificatives) / Point administratif et 

budgétaire / Préparation de la mobilité 2 

 

Résultat Brève description du 
résultat 

Support 
utilisé 

Langue Public(s) 
cible(s), 
utilisateurs 
potentiels 

Jour concerné 

Technique Méthodologie pour 
établir une feuille de 
route claire et 
efficace 

Modèle de 
feuille de 
route 

Anglais Les 
gestionnaires 
de projet 

Jour 1 

Technique Méthodologie pour 
établir un suivi des 
dépenses précis  

Modèle de 
budget 
prévisionnel / 
réalisé 

Anglais Les 
gestionnaires 
financiers 

Jour 2 

Technique Amélioration de ses 
habiletés sociales 

Oral Anglais Les partenaires 
du projet 

Jour 2 

Technique Développement de 
ses compétences 
managériales et 
communicationnelles 

Oral Anglais Les managers 
de tous les 
secteurs 

Jour 3 

Analyse Capacité à analyser 
des acquis 
ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ 

Modèle 
ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 
acquis 

Anglais Les leaders de 
groupe 

Jour 3 
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Technique Développer ses 
compétences 
communicationnelles 

Oral Anglais Les 
communiquants 
de différents 
secteurs 

Jour 3 

Technique Maîtrise des 
documents 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

Modèles de 
questionnaire 
et de conduite 
ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 

Anglais Les 
gestionnaires 
de projet 

Jour 4 

Technique Maîtrise des 
principes comptables 
de base 

Powerpoint 
de 
présentation 
ŘΩǳƴŜ 
comptabilité 
simple 

Anglais Les 
gestionnaires 
financiers 

Jour 5 

Technique Maitrise des 
conduites 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
collectif ou en 
individuel 

Oral Anglais Les 
gestionnaires 
de projet 

Jour 5 

Analyse Capacité à évaluer 
les avancées liées à 
la mobilité, et ce 
ǉǳΩƛƭ ǊŜǎǘŜ Ł ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ 
sur les suivantes 

Oral Anglais Les leaders de 
groupe 

Jour 5 
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Extrait du questionnaire de candidature 
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9ȄǘǊŀƛǘ ŘŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ Ł ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜ 
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Extrait du catalogue de formations non formelles 
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9ȄǘǊŀƛǘ Řǳ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ 
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Extrait du communiqué de presse 

 

 

 

 

Extraits des publications sur les réseaux sociaux de Samba Résille (Facebook) 
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±ƛǎƛǘŜ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩ!ǊǘǎŎŀǇŜ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Conférence de presse de lancement du projet 
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Séminaires  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

!ǘŜƭƛŜǊ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭǎ Ŝǘ ǾƻŎŀǳȄ 

 

 

 

 

 

 

 

±ƛǎƛǘŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ 
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Mobilité 2 ς Communiquer - Du 21 au 25 octobre 2018, à Turin (Italie) 

 

Activités  

Jour 1 ς Résumé de la mobilité précédente et point sur le planning des activités à venir / Discussion sur la 

sécurité matérielle dans les espaces créatifs, comparaison des cadres réglementaires pour sécuriser le public 

et les événements en Italie, Hongrie, Afrique du Sud et France 

Jour 2 ς Présentation de Turin / Piémont / Italie Υ ŦƻǊŎŜǎ Ŝǘ ŦŀƛōƭŜǎǎŜǎΣ ǎǳƛǾƛ ŘΩǳƴ ŘŞōŀǘ pour comparaison avec 

les autres contextes nationaux (montée des populismes notamment) 

Jour 3 ς !ǘŜƭƛŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ŞƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ DŀƭƛƳōŜǊǘƛ κ !ƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ 

économiques des secteurs socio-culturels / Atelier Grotowskƛ Ŝǘ /ƻƳƳŜŘƛŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘŜ ǇƻǳǊ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł 

ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŀǾŜŎ ƭΩŀǳǘǊŜ όŦƻŎǳǎ ǎǳǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǊǇǎΣ ƭŀ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ŝƴ ǎƻƛΣ ƭŜǎ 

ǎƻǳǾŜƴƛǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŞƳƻǘƛƻƴǎύ Ŝǘ ǎŞŎǳǊƛǎŜǊ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ƭƛōŞǊŞǎ 

Jour 4 ς Atelier avec les techniqǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳŜŘƛŀ ŘŜƭƭϥŀǊǘŜ ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ Ŝǘ 

la relation avec les autorités locales / Jam session Υ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘ 

Jour 5 ς Atelier avec les techniques Grotowski pour apprendre à inclure les personnes les plus vulnérables, et 

notamment les enfants  / Discussion sur les perceptions individuelles sur la semaine et sur les enjeux de la 

mobilité suivante 

 

Résultat Brève description du 
résultat 

Support 
utilisé 

Langue Public(s) 
cible(s), 
utilisateurs 
potentiels 

Jour 
concerné 

Analyse ς 
Sécurité 
publique et 
managériale 

Débat sur les réalités 
nationales en termes 
de sécurité 
matérielle 

Powerpoint 
de 
présentation 
de chaque 
contexte 
national 

Anglais Les experts en 
sécurité, les 
organisateurs 
ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ 
Řŀƴǎ ƭΩŜspace 
public 

Jour 1 

Analyse ς 
Sécurité 
politique et 
philosophique 

Discussion sur les 
écosystèmes 
politiques existants, 
et en particulier sur 
le populisme présent 
dans les 4 pays 
partenaires 

Oral Anglais Les acteurs 
culturels en 
lien avec les 
autorités 
locales, 
nationales et 
internationales  

Jour 2 

Analyse ς  
Sécurité 
économique 
et des 
parcours 
professionnels 

Travail sur les 
difficultés financières 
des acteurs culturels 
et sur des 
méthodologies pour 
y remédier 

Oral Anglais Les acteurs 
culturels 

Jour 3 

Technique ς 
Sécurité 

Techniques 
ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ 

Exercices 
pratiques 

Anglais Tous les 
acteurs 

Jour 3 
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affective et 
artistique 

mettre en place des 
espaces 
ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ 
libérés 

amenés à 
communiquer 

Technique ς 
Sécurité 
affective et 
artistique 

Méthodologie pour 
améliorer ses 
compétences 
communicationnelles 

Exercices 
pratiques 

Anglais Tous les 
acteurs 
amenés à 
communiquer 

Jour 4 

Technique ς 
Sécurité 
affective et 
artistique 

Méthodologie pour 
ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ 
des personnes les 
plus vulnérables, et 
notamment les 
enfants 

Exercices 
pratiques 

Anglais Les acteurs du 
secteur socio-
culturel 

Jour 5 

Perception ς 
Sécurité 
managériale 
et affective 

Discussion collective 
sur les avancées du 
projet, les points à 
améliorer 

Oral Anglais Les 
partenaires du 
projet 

Jour 5 
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¢ŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ŘΩ!ƭŜǎǎƛƻ {ŀƴǘƛƴƛΣ ƭŜŀŘŜǊ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ 9ƴƧƻȅ 
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9ȄǘǊŀƛǘ Řǳ ǇƻǿŜǊǇƻƛƴǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢ǳǊƛƴΣ Řǳ tƛŞƳƻƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩLǘŀƭƛŜ 

 

 

 

 

 

/
;
[
;
.
w
9
w
 
[
!
 
5
L
±
9
w
{
L
¢
;
 
/
¦
[
¢
¦
w
9
[
[
9
 
5
!
b
{
 
[
Ω
9
{
t
!
/
9
 
¦
w
.
!
L
b

 ς T
u

rin 

 



34 
 

 

 

 

 

 

 

C
É

L
É

B
R

E
R

 L
A

 D
IV

E
R

S
IT

É
 C

U
[
¢
¦
w
9
[
[
9
 
5
!
b
{
 
[
Ω
9
{
t
!
/
9
 
¦
w
.
!
L
b

 ς T
u

rin 

 



35 
 

 Activités transnationales 

 

Jour 1 ς Réunion entre les leaders des différentes structures : rappel sur les objectifs et résultats à atteindre 

sur la mobilité, précisions sur la feuille de route de chaque responsable  

Jour 2 ς Session de coordination administrative, budgétaire et logistique / Production photo et vidéo, 

publications sur les réseaux sociaux et les sites internet de chaque structure 

Jour 3 ς wŞǳƴƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ł Ƴƛ-parcours / Production 

photo et vidéo, publications sur les réseaux sociaux et les sites internet de chaque structure 

Jour 4 ς Cƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ κ /ƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜ  

Jour 5 ς /ƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜǎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ Ŝƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭΦ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řǳ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ 

préparé en amont / Finalisation comptable (rassemblement des pièces justificatives) / Point administratif et 

budgétaire / Préparation de la mobilité 3 

 

Résultat Brève description du 
résultat 

Support 
utilisé 

Langue Public(s) 
cible(s), 
utilisateurs 
potentiels 

Jour concerné 

Technique Méthodologie pour 
établir une feuille de 
route claire et 
efficace 

Modèle de 
feuille de 
route 

Anglais Les 
gestionnaires 
de projet 

Jour 1 

Technique Méthodologie pour 
établir un suivi des 
dépenses précis  

Modèle de 
budget 
prévisionnel / 
réalisé 

Anglais Les 
gestionnaires 
financiers 

Jour 2 

Technique Amélioration de ses 
habiletés 
communicationnelles 

Oral Anglais Les partenaires 
du projet 

Jour 2 

Technique Développement de 
ses compétences 
managériales et 
communicationnelles 

Oral Anglais Les managers 
de tous les 
secteurs 

Jour 3 

Analyse Capacité à analyser 
des acquis 
ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ 

Modèle 
ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 
acquis 

Anglais Les leaders de 
groupe 

Jour 3 

Technique Développer ses 
compétences 
communicationnelles 

Oral Anglais Les 
communiquants 
de différents 
secteurs 

Jour 4 

Technique Maîtrise des 
documents 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

Modèles de 
questionnaire 
et de conduite 
ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 

Anglais Les 
gestionnaires 
de projet 

Jour 4 

Technique Maîtrise des 
principes comptables 

Powerpoint 
de 

Anglais Les 
gestionnaires 

Jour 5 
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de base présentation 
ŘΩǳƴŜ 
comptabilité 
simple 

financiers 

Technique Maitrise des 
conduites 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
collectif ou en 
individuel 

Oral Anglais Les 
gestionnaires 
de projet 

Jour 5 

Analyse Capacité à évaluer 
les avancées liées à 
la mobilité, et ce 
ǉǳΩƛƭ ǊŜǎǘŜ Ł ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ 
sur les suivantes 

Oral Anglais Les leaders de 
groupe 

Jour 5 
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Extrait du communiqué de presse 

 

 

 

9ȄǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ 
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Extrait des publications sur les réseaux sociaux de Samba Résille (Facebook et Twitter) 
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!ǘŜƭƛŜǊǎ DǊƻǘƻǿǎƪƛ Ŝǘ /ƻƳƳŜŘƛŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘŜ 
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Ateliers avec les enfants 
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Jam session 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Photo de groupe 
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Mobilité 3 ς {ΩŀŘŀǇǘŜǊ ς Du 27 au 31 janvier 2019, à Budapest (Hongrie) 

 

Activités  

Jour 1 ς Résumé de la mobilité précédente et point sur le planning des activités à venir / Discussion sur la 

radicalisation et la fermeture identitaire, le contexte politico-social en Hongrie / Répétition (création de la 

chanson commune) 

Jour 2 ς Atelier avec les adolescents de la Moricz Zsigmond High School / Débat ǎǳǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘΩŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŜ 

dialogue entre les cultures : les démarches participatives et démocratiques, techniques de concertation en 

groupe 

Jour 3 ς Séminaire sur le rôle des autorités locales dans la diversité culturelle et la coopération interculturelle / 

Visite du Mupa Theatre (échanges avec des experts) / Répétition 

Jour 4 ς Répétition / Le rôle des organisations culturelles dans la diversité culturelle et la coopération 

interculturelle / Concert de clôture de la mobilité 

Jour 5 ς Discussion sur les perceptions individuelles sur la semaine, sur les difficultés relationnelles et sur les 

enjeux de la mobilité suivante 

 

Résultat Brève description du 
résultat 

Support 
utilisé 

Langue Public(s) 
cible(s), 
utilisateurs 
potentiels 

Jour 
concerné 

Analyse ς 
Sécurité 
publique et 
politique 

Débat sur les réalités 
nationales et 
recherche de 
solutions 

Powerpoint 
de 
présentation 
du contexte 
hongrois 

Anglais Les 
partenaires du 
projet 

Jour 1 

Perception ς 
Sécurité 
affective et 
artistique 

/ŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ 
et à créer  

Instruments 
et voix 

Anglais Les 
partenaires du 
projet 

Jour 1 

Technique ς 
Sécurité 
affective et 
artistique 

Méthodologie pour 
travailler avec des 
jeunes adolescents 
(outils artistiques) 

Instruments 
et voix 

Anglais Les 
professionnels 
du secteur 
socio-culturel 

Jour 2 

Analyse ς 
Sécurité 
publique et 
politique 
 

Discussion sur le rôle 
des autorités locales 
dans la culture 
(contextes 
nationaux) 

Oral Anglais Les acteurs du 
secteur 
culturel 

Jour 3 

Perception ς 
Sécurité 
affective et 

/ŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ 
et à créer  

Instruments 
et voix 

Anglais Les 
partenaires du 
projet 

Jour 3 
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artistique 

Perception ς 
Sécurité 
affective et 
artistique 

/ŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ 
et à créer / se 
présenter face à un 
public 

Instruments 
et voix 

Anglais Les 
partenaires du 
projet 

Jour 4 

Analyse ς 
Sécurité 
publique et 
politique 
 

Discussion sur le rôle 
des organisations 
culturelles 
(contextes 
nationaux) 

Oral Anglais Les 
professionnels 
du secteur 
culturel 

Jour 4 

Perception ς 
Sécurité 
managériale 
et affective 

Discussion collective 
sur les avancées du 
projet, les points à 
améliorer 

Oral Anglais Les 
partenaires du 
projet 

Jour 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

/
;
[
;
.
w
9
w
 
[
!
 
5
L
±
9
w
{
L
¢
;
 
/
¦
[
¢
¦
w
9
[
[
9
 
5
!
b
{
 
[
Ω
9
{
t
!
/
9
 
¦
w
.
!
L
b

 ς B
u

d
a
p

e
st 

 



45 
 

 

Atelier mené par la délégation hongroise » 

« Worshop tasks: 

1. Hungarian cultural context.  Cultural organizations funding bann explain.  

2. Teamwork with group of 4 : Name 5 things wich effects the culural state of your enviroment, country.  

3. Groups compare and share their list 

4. Crossexamine all the list 

5. Debate for 5 most important factors. 

6. Discusson about how each country faces and solves these common problem. How each organizations 

try to impact their community. » 

By Suba Attila, 27/01/2019, Budapest 

 

Témoignage de Suba Attila 

« Testimony: 

For  the members of  the Soulfool Band this project was journey. A Journey which toughted us a lot about 

ǳƴŘŜǊǎŀǘƴŘƛƴƎ ƻŦ ŎƻƻǇŜǊŀǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ  ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴǎΦ !ǎ ǿŜ ǎǘŀǊǘŜŘ ƛƴ {ƻǳǘƘ !ŦǊƛŎŀ ǿŜ ǊŜŀƭƭȅ ŘƛŘƴΩǘ 

know what this project was really about.  And along the way for all the mobilites it cosed a bit of disconfort 

becaouse as musicans we are doers we are not much about talking.  But  as we progressed with the program 

everybody in group understood its about us learning how cultural workers face their problems and challanges. 

It was defenetly a learining experience for us.  

We think the biggest learning experince when we were in  Cape Town during the watercrisis to see all the 

richness and all the poor parts of the town and listen all these community organizers how they work with 

talendted young individuals it was truly and amazing experience. 

We got closer in Italy where got in contact with each other through the Grotowski exercises. I think in Hungary 

all the groups got a taste of fun and also the struggle of being a musican in town where is not too much live 

music left. And also I think in the group workshops got us closer of understanding of bigger picture which in 

every organization has to work in. And finnaly in France I think we understood the french national context how 

hard is to organize in public spaces.  

!ƴŘ ŀǎ ǿŜ ǿŜǊŜ ƛƴ ƻǳǊ αƭŀǎǘέ ƳŜŜǘƛƴƎ {ƻǳƭŦƻƻƭ .ŀƴŘ ƘŀŘ ŀƴ ƛŘŜŀ ǿƘƛŎƘ ǊŜŦƭŜŎǘǎ ǘƘŀǘ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎΦ ²Ŝ ŦŜƭǘ 

we are connected with all the groups and we keep doing what we did in this project but in next level! » 
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/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƘŀƴǎƻƴ ŎƻƳƳǳne 

 

« When Everybody looks the other way 

Working hard all night and day 

You dont realize what you miss 

Trust your brother not the rich 

Shosholoza 
Ku lezontaba 

Stimela si qhamuka e south africa 
Shosholoza 

Stimela si qhamuka e south africa 
 

Wena u ya baleka 
Wena u ya baleka 

Ku lezontaba 
Stimela si qhamuka e south africa 

 
Shosholoza 

Work, work, working in the sun 
We will work as one 

Shosholoza 
Work, work, working in the rain 

'Til there's sun again 
 

Shosholoza 
Push, push, pushing on and on 

There's much to be done 
Shosholoza 

Push, push, pushing in the sun 
We will push as one » 
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https://www.definitions.net/definition/qhamuka
https://www.definitions.net/definition/south
https://www.definitions.net/definition/qhamuka
https://www.definitions.net/definition/south
https://www.definitions.net/definition/qhamuka
https://www.definitions.net/definition/south
https://www.definitions.net/definition/working
https://www.definitions.net/definition/working
https://www.definitions.net/definition/pushing
https://www.definitions.net/definition/pushing
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Documents de préparation pour la mobilité à Budapest 
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Source : Télérama, 21/11/2018 
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Témoignage de Clément Harter, de la délégation française 

 

 

/
;
[
;
.
w
9
w
 
[
!
 
5
L
±
9
w
{
L
¢
;
 
/
¦
[
¢
¦
w
9
[
[
9
 
5
!
b
{
 
[
Ω
9
{
t
!
/
9
 
¦
w
.
!
L
b

 ς B
u

d
a
p

e
st 

 



50 
 

 

 

 

C
É

L;
.
w
9
w
 
[
!
 
5
L
±
9
w
{
L
¢
;
 
/
¦
[
¢
¦
w
9
[
[
9
 
5
!
b
{
 
[
Ω
9
{
t
!
/
9
 
¦
w
.
!
L
b

 ς B
u

d
a
p

e
st 

 


